
Sacramentos &  
Celebraciones  

Misas de Domingo  
8:00 AM  

10:00 AM  
12:00 PM en Español  
Misa de Anticipación  

Sábado 5:30 PM  
Misas Diarias  

Lunes—Sábado 8:00 AM  
Miércoles 1:30 PM el hospital  

Jueves 5:30 PM  
Viernes 7:00 PM en Español  

Sacramento de Confesión  
Jueves 12:00-1:00 PM  
Sábados 4:00-5:00 PM  

Y Por Cita Con Anticipación  
Adoración de la Eucaristía  

Jueves 8:30 AM-5:15 PM  
Oración Cada Mañana  

7:45 AM Lunes - Sábado  
Presentaciones, Bautismos, y Quinceañeras  

Bautismos en Ingles: 1er sábado del mes 11:00 AM  
Bautismos en Español: 2o Viernes/mes a las 7 PM y  

2o Domingo del mes 12 PM  
Presentaciones: 1er viernes del mes 7:00 PM  
Quinceañeras: 2o sábado del mes 11:00 AM  

Plática Bautismal en Español: 1er viernes 7:40 PM  
Misión de la Sagrada Familia en Thayne, WY  

Misa del Domingo  
10:30 AM  

Reconciliación  
Domingo 10:00 AM  

Capilla del Sagrado Corazon,  
Domingos a las 5:00 PM  

Abierto junio—septiembre  

 

Sacraments &  
Celebrations  
Sunday Masses  
8:00 AM  
10:00 AM  
12:00 PM in Spanish  
Mass of Anticipation  
Saturday 5:30 PM  
Daily Masses  
Monday—Saturday 8:00 AM  
Wednesday 1:30 PM at hospital  
Thursday 5:30 PM  
Friday 7:00 PM in Spanish  
Sacrament of Confession  
Thursdays 12:00-1:00 PM  
Saturdays 4:00-5:00 PM  
And by Appointment  
Eucharistic Adoration  
Thursdays 8:30 AM-5:15 PM  
Morning Prayer  
7:45 AM Monday - Saturday  
Presentations, Baptisms, Quinceañeras  
English Baptisms: 1st Sat. of the month 11:00 AM 
Spanish Baptisms: 2nd Fri./month 7 PM &  
2nd Sun./month 12 PM  
Presentations: First Friday of the month 7:00 PM 
Quinceañeras: 2nd Sat. of the month 11:00 AM  
Baptismal Preparation Class in English: Call the office  
Holy Family Mission Church in Thayne, WY  
Sunday Mass  
10:30 AM  
Reconciliation  
Sunday 10:00 AM  
Chapel of the Sacred Heart, GTNP  
Sundays at 5:00 PM  
Open June —September  

       Holy Family Mission & 
Chapel of the Sacred Heart Mission  

(307)  733-2516          Pastor Fr. Lucas Kazimiro Simango     
www.olmcatholic.org                Associate Pastor Fr. Philip Vanderlin, O.S.B. 

201 S. Jackson St. Jackson, WY 83001                PO Box 992 Jackson, WY, 83001   

November 12, 2017  

Veteran’s Day 
Veterans Day is an official United States public 
holiday, observed annually on November 11, 
that honors military veterans; that is,  
persons who served in the United  
States Armed Forces. We salute you! 

Día de los Veteranos 
Este miércoles 11 de noviembre se celebra en 

Estados Unidos el Día de los Veteranos, una 
fiesta nacional para rendir homenaje a aque-

llos que han servido a las Fuer-
zas Armadas del país en tiem-

pos de guerra.  

https://www.washingtonpost.com/news/checkpoint/wp/2015/12/31/checkpoints-most-read-military-stories-in-2015-from-heroism-to-jade-helm-15/
https://www.istockphoto.com/photos/veteran
https://www.voa.org/supportive-services-for-veteran-families
http://www.austincc.edu/support-and-services/services-for-students/military-and-veterans
https://es.wikipedia.org/wiki/D%C3%ADa_de_los_Veteranos_(Estados_Unidos)
http://newyork.cbslocal.com/2013/11/11/whats-open-on-veterans-day/
http://www.military.com/veterans-day/veterans-day-military-discounts.html
http://steponerehab.com/history-veterans-day/
http://www.washingtonexaminer.com/why-you-shouldnt-confuse-memorial-day-and-veterans-day/article/2624187
https://www.veteranscrisisline.net/ForVeterans.aspx


 

MASS INTENTIONS 
Sunday, November 12 
8:00 AM           The People of Our Lady of the Mountains  
10:00 AM                                 Guadalupe Gomez Martinez +  
12:00 PM                                                          Jack Robinson                
Monday, November 13 

8:00 AM                                                                         Jeremy Boelte                                                  
Tuesday, November 14 
8:00 AM                                                                         Jeremy Boelte 
Wednesday, November 15 
8:00 AM                                                                          Jeremy Boelte  

1:30 PM                                            Living Center Residents & Staff 
Thursday, November 16 
8:00 AM                                                             Joseph Aloi +  
5:30 PM                                                                Tom Smits & Family         
Friday, November 17        
8:00 AM                                                 Tamra Hendrickson  
7:00 PM                                                                          Jeremy Boelte 
7:00 PM       Hesiquio Ramos +    
Saturday, November 18 

8:00 AM                                                                         Jeremy Boelte                                            
5:30 PM                                                         Kevin & Kristin Poole                              
Sunday, November 19 
8:00 AM                                                                Tamra Hendrickson 
10:00 AM                       The People of Our Lady of the Mountains                           
12:00 PM                                          Aniversario de Ramiro y Chayo 
 
If you wish to have Mass(es) offered for a specific  
intention, contact the Parish Office. 
If you wish Mass(es) offered on a specific date, please contact                              
the parish office three months prior.  
 

PRAYER 
If you or someone you know would like a visit from a priest, 
they are more than happy to do so. To set up a visit with a 

priest, you may call the parish office or the priest.   
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who 
may be struggling or rejoicing in the journey we call life. 

 
Healing Intentions 

Jesse Samluk, John Samluk,  
Rebecca Carlsberg Vogelheim, Jacque Stahlman,  

Tom Duque, Ellen Nolan, Carol Maloney  
Souls of the Departed 

Monica Bell, Marilyn Duque, Robert Biolchini 
 
 

NOVEMBER 18-19 
5:30 PM 
Readers:  

Ann Carruth, Bill Maloney 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 

John Doyle, Judy Grieg, Ellen Wozniak 
8:00 AM 
Readers:  

Mary Cernicek, Karen Rockey 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 

Mary Bleffert, Connie Davis, Stuart Palmer 
10:00 AM 
Readers:  

Bill Sawczuk, Joyce Sawczuk 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 

Barbara McPeak, Sarah Rock, Mary Salerno 

Recordatorio Para Catequesis 
No habrán clases de Catequesis el domingo, 12 
de noviembre, por el Día de los Veteranos. 

Faith Formation Reminder 
No Class on Sunday, November 12, in  
observance of Veteran’s Day Holiday. 

Thanksgiving Mass 
We will celebrate a special Mass for  
Thanksgiving Holiday at 10:00 AM on  
Thursday, November 23. There will be neither 
Eucharistic Adoration nor Confessions that day.  
Additionally, the Parish Office will be closed 
from November 23-24. 

Misa Para el Día de Acción de Gracias 
Celebraremos una Misa especial para el Día de 
Acción de Gracias a las 10:00 AM el jueves,  
23 de noviembre. No habrá ni Adoración del 
Santísimo ni Confesiones ese día. 
Adicionalmente, la Oficina Parroquial estará 
cerrada el 23-24 de noviembre. 

Campaign for Human Development 
Next week, our second collection will be for the 
Catholic Campaign for Human Development. 
Over 46 million people in the United States live 
in poverty. This collection supports programs to 
empower people to identify and address the ob-
stacles they face as they work to lift themselves 
out of poverty. By supporting this collection you 
give people a hand up, not a hand out. Learn 
more about the Catholic Campaign for Human 
Development at www.usccb.org/cchd/collection. 
 
 

Campaña Para el Desarrollo Humano  
En la próxima semana, la segunda colecta será 
para la Campaña Católica para el Desarrollo 
Humano. Más de 46 millones de personas en 
los Estados Unidos viven en la  pobreza. Esta 
colecta financia programas que empoderan a 
las personas para identificar y encarar los 
obstáculos que  enfrentan mientras que tratan 
de salir de la pobreza. Al dar su apoyo, Ud. 
están dándole a la gente una mano, no una 
limosna. Infórmense más  
 www.usccb.org/cchd/collection. 

Libro de Conmemoración  
Por todo noviembre, el Libro de 
Conmemoración está disponible a la izquierda 
del altar.  La costumbre es entrar los nombres 
de nuestros seres queridos difuntos. 

Book of Remembrance 
Through November, the Book of Remem-
brance is available to the left of the altar. The 
tradition is to enter the names of our beloved 
deceased in honor of their lives. 

http://www.glennbeck.com/2017/06/14/watch-the-mysterious-origins-of-the-american-flag/
https://pixabay.com/en/photos/money/
https://ctkcathedral.org/events/special-collection-catholic-campaign-for-human-development
http://www.rnib.org.uk/donations-and-fundraising-leave-us-gift-your-will/book-remembrance






 

…a continuing series about the Mass ...una serie en curso sobre la Misa 

TERCERA PARTE: COMPARTIENDO UNA COMIDA  
Después de las lecturas, nos movemos a la mesa.  
Como en una comida en la casa de un amigo, 1) Pon-
gamos la mesa 2) dar gracias 3) compartir la comida 
(comemos y bebemos).  En la Misa, estas acciones 
rituales se llama 1) la Preparación de la Ofrenda 2) La 
Oración Eucarística y 3) el Rito de Comunión.   
Preparación de la Ofrenda 
Los primeros Cristianos traían algo de pan y vino de 
sus casas a la iglesia para que fueran usados para la 
Misa y para regalara a los cleros y los pobres.  Hoy, 
una ofrenda parecida para la parroquia y los pobres 
esta hecha con nuestras contribuciones monetarias.  
Miembros de laparroquia recaudaran una colecta de 
la asamblea y traerla al sacerdote en el altar con el 
pan y el vino en la mesa.  Luego, él mezcla el agua 
con el vino y se lava sus manos para ayudarnos a 
pensar en La Última Cena. (Mezclando el agua con 
vino y lavándose las manos son cosas que todos Ju-
dios hacían en las comidas en el dia de Jesus.)  Final-
mente, nos invita a orar que el sacrificio sea acepta-
ble a Dios.  Contestamos “Amen” a la Oracion Sobre 
La Ofrenda y nos ponemos de pie para participar en 
la oración central de la Misa. 

PART THREE: MEAL SHARING 
After the readings, we move to the table.  As at a meal 
in the home of a friend, we 1) set the table 2) say grace 
and 3) share the food (we eat and drink).  At Mass 
these ritual actions are called 1) the Preparation of the 
Gifts 2) The Eucharistic Prayer and 3) the Communion 
Rite. 
Preparation of the Gifts 
The early Christians each brought some bread and wine 
from their homes to the church to be used for the Mass 
and to give to the clergy and the poor.  Today a similar 
offering for the parish and the poor is made with our 
monetary contributions.  Members of the parish will 
take up a collection from the assembly and bring it to 
the priest at the altar with the bread and wine on the 
table.  He then mixes water with the wine and washes 
his hands to help us think of the Last Supper.  (Mixing 
water with wine and washing hands are things all Jews 
did at meals in Jesus’ day.)  Finally, he invites us to pray 
that the sacrifice be acceptable to God.  We respond 
“Amen” to the Prayer Over the Gifts and stand to par-
ticipate in the central prayer of the Mass. 
 
 

Hospitalidad & Limpieza 
Antes de que se vayan de la iglesia, por favor, 
arreglen los misales, los himnarios, y los  
sobres en su banca.  

Hospitality & Housecleaning 
Before you leave the church please  
straighten the missalettes, hymnals, and 
envelopes in your pew.  

Peregrinaje a Ruanda 
Unas personas de nuestra parroquia harán 
un peregrinaje al Centro Para la Paz en Ruan-
da en junio de 2018. Si le interesa esta opor-
tunidad, por favor, recoja uno de los papeles 
en el Área de Bienvenida.  También se puede 
contactar a Monique (847) 707-6129.  

Pilgrimage to Rwanda 
Some people from our parish will be making 
a pilgrimage in June 2018 to the Center for 
the Secret of Peace in Rwanda.  If you are 
interested, please pick up one of the flyers 
in the Gathering Area.  You may also contact 
Monique Stevens at (847) 707-6129. 

Ensayos Para el Coro en Español  
Nuestro Coro en Español hace sus ensayos los 
viernes después de la Misa de las 7 PM por 
una hora y media.  Si le gustaría saber más de 
este Coro y si le gustaría unirse, por favor, 
hable con el líder, Rubén, después de la Misa 
de las 7 PM el viernes. 

Spanish Choir Practice 
Our Spanish-speaking Choir practices are for 
an hour and half on Fridays after the 7 PM 
Mass. If you would like to know more about 
this choir, and if you would like to join, please 
speak with the Choir leader, Rubén, after the  
7 PM Mass this Friday. 
 

Misa en el Hospital 
La iglesia necesita voluntarios elegibles para 
ayudar a preparar a los residentes para la 
Misa en el Hospital, cada miércoles. La Misa 
empieza a las 1:30 PM y hay que terminar 
para las 2:00 PM para que los residentes pue-
dan cambiar a otro programa. Llame o visite 
a la oficina para obtener mas información. 

Helpers Wanted at Living Center Mass 
OLM is in need of  eligible volunteers to help 
prep the Residents for Mass at St. John’s 
Living Center. Every Wednesday, Mass starts 
at 1:30 PM, and we need to be finished by 
2:00 PM, so that the residents can transition 
into another program. Please call or visit the 
parish office for additional information.   

http://www.stpatricks.org/64
http://www.stpatricks.org/64
http://www.stpatricks.org/64
http://www.stpatricks.org/64
http://www.stpatricks.org/64
http://www.wisegeek.com/what-are-some-ways-i-can-make-elderly-people-feel-needed.htm
https://www.culinaryschools.org/culinary-majors/food-prep/
https://www.youtube.com/watch?v=3LRV4t0iIxA
http://www.ccwatershed.org/Campion/


 

Download myParishapp  
to your smartphone 

Visit our 
Facebook 

Check out 
olmcatholic.org 

Children’s Mass 
Thank you to all the children and adults who 
helped coordinate the Children’s Mass last 
Sunday. If your child would like to participate 
next month, contact Sarah Beth.  

Misa de los Niños Para Todos 
Gracias a los niños y los adultos que ayudaron 
a coordinar la Misa de los Niños el domingo 
pasado. Si su hijo le gustaría participar el mes 
que viene, contacte a Sarah Beth.  

Business Manager Position 
Previously, it was announced that Tamra Hen-
drickson, OLM’s Business Manager, was leav-
ing.  However, after several interviews were 
conducted, one member suggested that they 
approach Tamra to see if she would reconsider 
staying on in her current role.  After much 
prayer and discernment, Tamra informed Fa-
ther Lucas on Wednesday, November 1, that 
she is happy to continue in her role as Busi-
ness Manager at Our Lady of the Mountains.   
 

El Puesto de Gerente de Negocios 
Anteriormente, fue anunciado que Tamra Hen-
drickson, la Gerente de Negocios Parroquiales, 
se iba a ir de su puesto.  Aun así, después de 
varias entrevistas, un miembro sugirió que se 
acerquen a Tamra para ver si ella reconsidera-
ría permanecer en su puesto actual. Después 
de mucha oración y discernimiento, Tamra 
informó al padre Lucas el miércoles, 1 de no-
viembre, que está contenta de continuar en su 
puesto como gerente de negocios en Our Lady 
of the Mountains.  

La Iglesia Apoya a la Comunidad de Jackson 
Varias veces cada año, nuestra iglesia dona 
dinero a otras organizaciones sin fines de lu-
cro cuyas misiones alinean con la misión de la 
Iglesia. Recientemente, donamos $1,000 a La 
Misión Buen Samaritano y $1,000 a One 22.  
Estas dos organizaciones proveen necesida-
des directamente a los pobres en nuestra 
comunidad de maneras en que la Iglesia ac-
tualmente no está capacitada a hacer.  Les 
agradecemos y les aplaudamos a todos que 
trabajan para mejorar las vidas de los miem-
bros en nuestra comunidad. 

OLM Supports Greater Jackson Community 
Multiple times each year, our church do-
nates money to other non-profit organiza-
tions whose mission aligns with the 
Church’s.  Recently, we gave $1,000 to The 
Good Samaritan Mission and $1,000 to One 
22. These two organizations directly minis-
ter to the poor and needy in our community 
in ways that our church is currently not 
equipped to do. We thank and applaud all of 
our community organizations that work to 
improve the lives of our fellow community 
members. 

Pancake Breakfast  
A Pancake Breakfast will be hosted by the 
Knights at 11:00 AM on Sunday, Nov. 19,  
following the 10:00 AM Mass.  Proceeds from 
this delicious meal will benefit our  
seminarians.  Come one, come all. Our goal is 
to repeat the awarding  of six $500  
scholarships in the Diocese.  
 

Desayuno de Pancakes  
Un Desayuno de Pancakes será dado por los 
Caballeros a las 11:00 AM el Domingo, 19 
Nov., después de la Misa de las 10:00 AM. Las 
ganancias de esta comida beneficiarán nues-
tros seminaristas. ¡Vengan todos!  Nuestra 
meta es repetir galardonando las seis (6) becas 
de $500 en la Diócesis.   
 

Want To Learn More or Become a Member? 
The local Knights of Columbus Council #9431 is 
one of over 15,000 in the world.  Total mem-
bership is over 1.9 million members.  We are a 
fraternal benefit, charitable service organiza-
tion that assists the local parish and our 
Worldwide Church.  A new member ceremony 
is scheduled for Thursday night, November 2.  
Please contact Stuart Palmer (307) 733-6391 
or Andy Heffron (307) 699-3129 for details on 
how to join.  The organization’s website is 
www.KofC.org.  The main headquarters is in 
New Haven, Connecticut.  

¿Quiere Aprender Más o Hacerse Miembro? 
El Consejo local de los Caballeros de Colón 
#9431 es uno de más de 15,000 en el mundo.  
La membresía es más de 1.9 millones de 
miembros. Somos una organización fraternal 
de servicio y Caridad que ayuda a la parroquia 
local y a la Iglesia Mundial.  La Ceremonia para 
Miembros Nuevos está programada para jue-
ves, 2 de noviembre, en la tarde.  Por favor, 
contacte a Stuart Palmer (307) 733-6391 o a 
Andy Heffron (307) 699-3129 para saber cómo 
unirse con nosotros.  El sitio de web de la or-
ganización es www.KofC.org.  La sede central 
está en New Haven, Connecticut.     

http://www.tiogapublishing.com/potter_leader_enterprise/news/local/coudy-to-host-knights-of-columbus-event/article_108f43b6-e732-11e6-8385-5b999b30eb15.html
https://juniorjive.co.za/events/2017/08/junior-jive-cape-town-northern-suburbs-presents-singing-music-enhances-childs-language-speech-development/
http://iwf.org/blog/2796646/Hands-Up,-Don't-Clap!-UK-Feminists-Decide-That-Applause-Is-Too-Stressful-for-Delicate-Females
http://www.teenurbannews.com/job-interview-tips-for-teens/





